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Шановний споживачу! 
При купівлі машини ручної електричної (електроінструмента): 

- вимагайте перевірки її справності шляхом пробного включення, а також 
комплектності згідно з відомостями відповідного розділу цього посібника з експлуатації; 

- переконайтеся, що гарантійний талон оформлений належним чином, містить дату 
продажу, штамп магазину і підпис продавця. 

Перед початком роботи електричною машиною ознайомтеся з 
Інструкцію з техніки безпеки та Інструкцією з експлуатації і під час 
роботи неухильно дотримуйтесь правил техніки безпеки, які 
містяться в них. Дбайливо ставтеся до Інструкції та зберігайте її в 
доступному місці протягом усього терміну служби машини. 

 

Пам’ятайте! Електроінструмент є джерелом підвищеної небезпеки! 

 

ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ВИРОБНИКА 

Виробник гарантує працездатність машини відповідно до вимог технічних умов 

виробника. 

Дане керівництво не в змозі передбачити абсолютно всі ситуації, які можуть мати 
місце під час використання інструмента. Виробник не несе відповідальність за збитки та 
можливі пошкодження, які заподіяні внаслідок неправильного поводження з інструментом 
або використання інструмента не за призначенням. 

Продукція TM GTM постійно вдосконалюється та, у зв’язку з цим, можливі зміни, які 
не порушують основні принципи управління, зовнішній вигляд, конструкцію та оснащення 
інструмента, так і зміст цього керівництва без повідомлення споживачів. Всі можливі зміни 
спрямовані тільки на покращення та модернізацію інструмента. 

Гарантійний термін експлуатації машини становить 3 роки з дня її продажу 
споживачеві. У разі виходу машини з ладу протягом гарантійного терміну з вини 
виробника власник має право на її безкоштовний ремонт при пред’явленні належним 

чином оформленого гарантійного талона. 

Умови та правила гарантійного ремонту викладені в гарантійному талоні на 

машину. Ремонт здійснюється в уповноважених ремонтних майстернях, повний список 
яких представлений на офіційному сайті компанії: gtm.com.ua. 
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ІНСТРУКЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ 

1. ЗАГАЛЬНІ ВКАЗІВКИ ЗАХОДІВ БЕЗПЕКИ ЕЛЕКТРИЧНИХ МАШИН 

УВАГА! Прочитайте всі попередження і вказівки щодо заходів 
безпеки та всі інструкції. Невиконання попереджень та інструкцій 
може призвести до ураження електричним струмом, пожежі та (або) 

серйозних пошкоджень. 

Збережіть всі попередження та інструкції для того, щоб можна було 

звертатися до них надалі. 

Термін «електрична машина» використовується для позначення Вашої машини з 
електричним приводом, що працює від мережі (обладнаної шнуром) або машини з 
електричним приводом, що працює від акумуляторних батарей. 

1. Безпека робочого місця 

1.1. Тримайте робоче місце в чистоті і забезпечте його хороше освітлення. 
Якщо робоче місце захаращене або погано освітлене, це може призвести до нещасних 

випадків. 

1.2. Не слід експлуатувати електричні машини у вибухонебезпечному 
середовищі (наприклад, біля займистих рідин, газів або пилу). Машини з електричним 
приводом є джерелом іскор, які можуть привести до загоряння пилу або парів. 

1.3. Не підпускайте дітей і сторонніх осіб до електричної машини в процесі 
її роботи. Відволікання уваги може привести Вас до втрати контролю над машиною. 

2. Електрична безпека 

2.1. Штепсельні вилки електричних машин (зарядних пристроїв) повинні 
підходити під розетки. Ніколи не змінюйте конструкцію штепсельної вилки будь-яким 
чином. Не використовуйте будь-які перехідники для машин із заземлюючим проводом. 
Використання оригінальних вилок і відповідних розеток зменшить ризик ураження 

електричним струмом. 

2.2. Не допускайте контакту тіла з заземленими поверхнями, такими, як 
труби, радіатори, плити і холодильники. Існує підвищений ризик ураження 

електричним струмом, якщо Ваше тіло заземлене. 

2.3. Не піддавайте електричні машини впливу дощу і не зберігайте їх 

в умовах підвищеної вологості. Потрапляючи в електричну машину, вода збільшує 

ризик ураження електричним струмом. 

2.4. Поводьтесь акуратно зі шнуром. Ніколи не використовуйте шнур для 

перенесення, перетягування електричної машини (зарядного пристрою) і 
витягування вилки з розетки. Виключіть вплив на електричний шнур тепла, масла, 
гострих крайок або рухомих частин. Пошкоджені або скручені шнури збільшують ризик 

ураження електричним струмом. 

2.5. Під час експлуатації електричної машини (зарядного пристрою) на 

відкритому повітрі користуйтеся подовжувачем, придатним для використання на 
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відкритому повітрі. Застосування шнура, призначеного для використання на відкритому 
повітрі, зменшує ризик ураження електричним струмом. 

2.6. Якщо уникнути експлуатації електричної машини (зарядного 
пристрою) у вологих умовах не можна, використовуйте джерело живлення, 
обладнане пристроєм захисного відключення (ПЗВ). Використання ПЗВ зменшує 
ризик ураження електричним струмом. 

3. Особиста безпека 

3.1. Будьте пильні, стежте за своїми діями і керуйтеся здоровим глуздом 

під час експлуатації електричних машин. Не користуйтеся електричними 
машинами, якщо Ви втомилися, перебуваєте під дією наркотичних засобів, 
алкоголю або лікарських препаратів. Короткочасна втрата концентрації уваги під 

час експлуатації електричних машин може привести до серйозних пошкоджень. 

3.2. Користуйтеся засобами індивідуального захисту. Завжди одягайте 
засоби для захисту очей. Засоби захисту – такі, як маски, що оберігають від пилу, 
рукавиці, взуття, що оберігає від ковзання, каска або засоби захисту вух, які 
використовуються за відповідних умов – зменшать небезпеку отримання пошкоджень. 

3.3. Не допускайте випадкового увімкнення машин. Забезпечте, щоб 

вимикач знаходився в положенні "Вимкнено" перед приєднанням до мережі 
та(або) до акумуляторної батареї при підйомі і перенесенні електричної машини. 
Якщо при перенесенні електричної машини палець знаходиться на вимикачі або 

відбувається підключення до мережі (підключення до акумуляторної батареї) електричної 
машини, у якій вимикач знаходиться в положенні "Увімкнено", це може привести до 
нещасного випадку. 

3.4. Перед увімкненням машини видаліть всі регулювальні або гайкові 
ключі. Ключ, залишений в обертовій частині машини, може призвести до травмування. 

3.5. Під час роботи не намагайтеся дотягнутися до чого-небудь, завжди 

зберігайте стійке положення. Це дозволить забезпечити кращий контроль над 

машиною в екстремальних ситуаціях. 

3.6. Одягайтеся належним чином. Не носіть вільного одягу або ювелірних 
виробів. Не наближайте своє волосся, одяг і рукавиці до рухомих частин машини. Вільний 
одяг, ювелірні вироби і довге волосся можуть потрапити до рухомих частин. 

3.7. Якщо передбачені засоби для приєднання до обладнання для 

відсмоктування і збору пилу, забезпечте їх належне приєднання та 

експлуатацію. Збір пилу може зменшити небезпеки, пов'язані з пилом. 

4. Експлуатація та догляд за електричною машиною 

4.1. Не перевантажуйте електричну машину. Використовуйте електричну 
машину відповідного призначення для виконання необхідної вам роботи. Краще і 
безпечніше виконувати електричною машиною ту роботу, на яку вона розрахована;. 

4.2. Не використовуйте електричну машину, якщо її вимикач несправний 
(не вмикає або не вимикає). Будь-яка електрична машина, яка не може управлятися 
за допомогою вимикача, становить небезпеку і підлягає ремонту. 
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4.3. Від’єднайте вилку від джерела живлення та(або) акумуляторну 
батарею від електричної машини перед виконанням будь-яких регулювань, 
заміною приладдя, технічним обслуговуванням або поміщенням її на зберігання. 
Подібні превентивні заходи безпеки зменшують ризик випадкового увімкнення машини. 

4.4. Зберігайте непрацюючу машину в місці, недоступному для дітей, і не 
дозволяйте особам, не ознайомленим з електричною машиною або цією 
інструкцією, користуватися електричною машиною. Електричні машини становлять 

небезпеку в руках некваліфікованих користувачів. 

4.5. Забезпечте технічне обслуговування електричних машин. Перевірте 

машину на предмет правильності з’єднання і закріплення рухомих частин, 
поломки деталей та інших невідповідностей, які можуть вплинути на роботу 

машини. У разі несправності відремонтуйте електричну машину перед використанням. 
Часто нещасні випадки трапляються через погане обслуговування електричної машини. 

4.6. Зберігайте різальні інструменти в заточеному і чистому стані. Різальні 
інструменти, які обслуговуються належним чином, рідше заклинюють, ними легше 

управляти. 

4.7. Використовуйте електричні машини, пристрої, інструменти та ін. 
відповідно до цієї інструкції з урахуванням умов і характеру роботи, що 
виконується. Використання електричної машини для виконання операцій, на які вона не 
розрахована, може створити небезпечну ситуацію. 

5. Обслуговування 

5.1. Обслуговування Вашої машини повинно бути доручено 

кваліфікованому спеціалісту, який використовує тільки оригінальні змінні 
деталі. Це дозволить зберегти безпеку Вашої машини. 

2. ДОДАТКОВІ ВКАЗІВКИ ЗАХОДІВ БЕЗПЕКИ ДЛЯ ФРЕЗЕРНИХ МАШИН 

1. Перед початком роботи перевірте робоче місце на наявність сторонніх 
металевих предметів і приберіть їх. 

2. Не підставляйте руки в зону відкручування. 

3. Дочекайтеся повної зупинки електроінструмента і тільки після цього 
випускайте його з рук. Робочий інструмент може заїсти, і це може привести до втрати 
контролю над електроінструментом. 

Відомості про сертифікат відповідності 

Відповідає стандартам України відповідно до сертифікатів відповідності (надаються 
додатково постачальником за запитом). 
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ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 

1. ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ 

1. Гайковерт призначений для не спеціалізованого використання, для технічного 
обслуговування та ремонту автотранспортних засобів, для монтажу-демонтажу та ремонту 
конструкцій та механізмів з використанням гвинтових з’єднань. Не допускається 
використовувати електроінструмент не за призначенням. Обертальний момент залежить 
від кількості та часу прикладання тангенціальних ударів. Максимальний обертальний 
момент складається з суми усіх окремих обертальних моментів. Максимальний 
обертальний момент складається з суми усіх окремих обертальних моментів і досягається 
при тривалості ударів 6–10 секунд. Після цього момент затягування зростає лише 
незначним чином, його тривалість треба визначити окремо для кожного необхідного 
моменту затягування. Фактичний момент затягування треба завжди перевіряти 
динамометричним ключем. Форма кривої обертального моменту залежить від таких 
факторів: міцність гвинтів/гайок, вид основи (шайба, тарілчаста пружина, прокладка), 
міцність матеріалу що з’єднується, змащення гвинтового з’єднання. 

З цього витікають такі випадки застосування: 

• Жорстка посадка – при прикручуванні металу до металу з використанням 
підкладних шайб. Після відносно короткої тривалості ударів досягається максимальний 
обертальний момент. Занадто довга тривалість ударів шкодить приладу. 

• Пружна посадка – при прикручуванні металу до металу, але з використанням 
пружинних кілець, тарілчастих пружин або гвинтів/гайок з конусною посадковою 
поверхнею, а також з використанням подовжувачів. 

• М’яка посадка – при прикручуванні, наприклад, металу до деревини, або при 
використанні свинцевих або повстяних шайб. При пружній або м’якій посадці 
максимальний момент затягування менший ніж при жорсткій посадці. Потребується також 
значно довшу тривалість ударів. 

2. Машина призначена для експлуатації при температурі навколишнього 
середовища від -10°С до +40°С, відносній вологості повітря не більше 80% та за 
відсутності прямого впливу атмосферних опадів та надмірної запиленості повітря. 

3. Ця інструкція містить відомості та вимоги, необхідні і достатні для надійної, 
ефективної та безпечної експлуатації машини. 

4. У зв'язку з постійною діяльністю із вдосконалення машини виробник залишає за 

собою право вносити в її конструкцію незначні зміни, не відображені в цій інструкції та які 
не впливають на її ефективну і безпечну роботу. 
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2. УМОВНІ ПОЗНАЧЕННЯ 

Умовні позначення наведені в таблиці №1. 
Таблиця №1 

Символ Позначення 

 

Перед використанням необхідно ознайомитися з інструкцією з експлуатації 

 
Використовуйте засоби індивідуального захисту 

 
Утилізуйте відходи 

 
Знак обігу продукції на ринку держав-членів Митного союзу 

 
Не викидайте разом з побутовим сміттям 

 
Увага, небезпека! 

 
II клас захисту 

 
Для використання всередині приміщень 

 Постійний струм 

 Змінний струм 

U Напруга, В 

3. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Основні технічні характеристики наведені в таблиці №2. 

Таблиця №2 

Модель IW550/950 

Номінальна напруга, В 220 

Частота струму, Гц 50 

Номінальна споживана потужність, Вт 950 

Патрон (квадрат), дюймів/мм 1/2 – 12,7 

Max крутний момент, Нм 550 

Номінальна частота обертання на холостому ходу, об/хв 2300 

Матеріал корпусу редуктора та редуктора метал 

Середній рівень звукового тиску, Lpa, дБ(а) 88 

Середній рівень звукової потужності, Lwa, дБ(а) 99 

Коефіцієнт невизначеності, K, дБ 3 

Середньоквадратичне значення коригованого віброприскорення ah, м/с2 3 

Вага, кг 3,6 

*Ми постійно працює над удосконаленням своєї продукції й у зв’язку з цим залишаємо 
за собою право на внесення змін у зовнішній вигляд, конструкцію, комплектацію 
інструменту та в зміст оригіналу інструкції з техніки безпеки та експлуатації, без 
повідомлення споживачів. Усі можливі зміни будуть спрямовані виключно на 
покращення та модернізацію інструменту 
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4. КОМПЛЕКТАЦІЯ 

Комплектація машини наведена в таблиці №3. 
Таблиця №3 

Найменування моделі IW550/950 

Гайкокрут 1 шт. 
Торцеві головки: 17, 19, 22, 24 1 шт. 
Кейс 1 шт. 
Інструкція з експлуатації та Інструкція з техніки безпеки 1 шт. 
Гарантійний талон 1 шт. 

*Комплектація товару може бути змінена виробником. 

5. БУДОВА І ПРИНЦИП РОБОТИ 

1 – чотиригранний хвостовик 1/2; 2 - корпус редуктора; 3 – клавіша 
вмикання/вимикання та перемикач реверсу R/F; 4 – рукоятка; 5 – корпус двигуна; 
6 – кришка з отворами для охолодження та доступу до двигуна 
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6. ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ ТА ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ РОБОТИ 

6.1. УВІМКНЕННЯ ТА ПЕРЕМИКАННЯ РЕЖИМІВ 

Увімкнення та перемикання режимів виконуються натисканням кнопки перемикача 

 

Встановіть до опору насадку відповідного розміру на тримач 1/2. Переконайтеся, 
що насадка міцно тримається на тримачі, обережно потягнувши за неї. Демонтаж робочої 
насадки відбувається у зворотному порядку. Рекомендується використовувати відповідні 
насадки, призначені для ударних гайковертів. 

УВАГА! Використання універсального з’єднання або подовжувача 
дещо знижує силу затягування ударного гайковерта. Це слід 
компенсувати шляхом затягування протягом довшого часу. 

Перемикання напрямку обертання виконується за допомогою перемикача. 
Перемикач має два положення (F) – вправо (закручування) та (R) вліво (відкручування – 

реверс), як вказано на рисунку вище. Не допускається змінювати напрямок обертання 
тримача насадок під час його обертання. 

УВАГА! Перед перемиканням режимів необхідно дочекатися повної 
зупинки обертання. Різке перемикання режимів може призвести до 
компенсаційного удару та виходу з ладу двигуна. 

Використання універсального з’єднання або подовжувача дещо знижує силу 
затягування ударного гайковерта. Це слід компенсувати шляхом затягування протягом 
довшого часу. 

УВАГА! Перевищення моменту затягування та часу використання 
ударного режиму при закручуванні, може призвести до 
пошкодження кріплення 

6.2. ПЕРЕД ПОЧАТКОМ ЕКСПЛУАТАЦІЇ МАШИНИ НЕОБХІДНО: 

- оглянути і переконатися в її комплектності та відсутності зовнішніх пошкоджень; 
- після транспортування в зимових умовах витримати при кімнатній температурі до 

повного висихання конденсату. 

6.3. ПІД ЧАС РОБОТИ: 

- Не допускається насаджувати на гайку або капелюшок гвинта електроінструмент, 
що працює. Робочий інструмент, що обертається, може зісковзнути з гайки або капелюшка 
гвинта. 
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- Під час роботи слід міцно тримати електроінструмент, оскільки можливе 
виникнення протидії. 

- Перед вмиканням режиму реверсу необхідно дочекатися повної зупинки 
обертання. 

- З метою забезпечення охолодження інструмента слід стежити за тим, щоб 
вентиляційні отвори у його корпусі завжди були чисті та не закривались під час роботи 
одягом. 

6.4 ПІСЛЯ ЗАКІНЧЕННЯ РОБОТИ: 

- очистіть машину та її додаткове приладдя від пилу і бруду. 
- періодично прочищайте вентиляційні отвори, розташовані у верхній частині 

корпусу. 

6.5 РЕКОМЕНДАЦІЇ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 

ЗАПОБІЖНИЙ ЗАХІД: в процесі роботи машини електричний кабель завжди 
повинен розташовуватися позаду.  

7. ШУМ І ВІБРАЦІЯ 

7.1. Шумові і вібраційні характеристики наведені в таблиці №2. 

Зазначений в цій інструкції з експлуатації рівень шуму і вібрації виміряний за 

методикою вимірювання, прописаної в стандарті, і може бути використаний для 
порівняння. Однак якщо машина буде використана для виконання інших робіт із 
застосуванням робочих інструментів, не передбачених виробником, або технічне 
обслуговування не відповідатиме приписам, то рівень вібрації може бути іншим. 

8. ОБСЛУГОВУВАННЯ МАШИНИ 

8.1. ОБСЛУГОВУВАННЯ 

УВАГА! Перед початком робіт з обслуговування та налаштування 
машини від'єднайте вилку шнура живлення від штепсельної 
розетки. Для забезпечення якісної та безпечної роботи слід постійно 
утримувати електроінструмент і вентиляційні отвори в чистоті.Для 
забезпечення якісної та безпечної роботи слід постійно утримувати 

електроінструмент і вентиляційні отвори в чистоті. 

- Перевірка машини: використання зношеного робочого інструмента знижує 

ефективність роботи, що виконується, і може призвести до пошкодження двигуна. При 

виявленні сильного зносу необхідно замінити інструмент. 

- Огляд гвинтів корпусу: Регулярно перевіряйте надійність кріплення всіх 
гвинтів. При виявленні ослабленого гвинта негайно затягніть його. В іншому випадку ви 

піддаєте себе ризику отримання травми. 

- Догляд за електродвигуном: необхідно особливо дбайливо ставитися до 

електродвигуна, уникати попадання води або масла в його обмотки. 

- Заміну щіток проводити тільки в центрах технічного обслуговування. 
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- Після роботи ретельно продуйте електроінструмент сильним струменем сухого 
повітря. 

- Вентиляційні отвори електроінструмента повинні бути завжди відкритими і 
чистими. 

- Перед використанням електроінструмента перевірте справність кабелю. Якщо 
кабель пошкоджений, то його необхідно замінити. 

УВАГА! В машинах використовується шнур живлення з кріпленням 
типу Y: з метою безпеки його заміну повинен здійснити виробник або 
персонал уповноважених ремонтних майстерень. 

8.2. МОЖЛИВІ НЕСПРАВНОСТІ 

УВАГА! У разі виникнення позаштатної ситуації, такої як різке 
підвищення температури, поява запаху гару, диму або полум'я, 
негайно вимкніть машину і від'єднайте від джерела живлення. 

Можливі несправності наведені в таблиці №6. 

Таблиця №6 

Несправність Ймовірна причина Спосіб усунення 

При увімкненні машини 
електродвигун не працює 

Несправний вимикач 

Звернутися в сервісний центр 
Обрив кабелю живлення або 
монтажних проводів, несправність 
вилки шнура живлення. 
Відсутність живлення в 
електричній мережі Перевірити живлення в мережі 

Відсутність контакту щіток з 
колектором Перевірити/замінити щітки 

Знос/пошкодження щіток 

Утворення кругового вогню на 

колекторі 
Знос/"зависання" щіток 

Звернутися в сервісний центр 

Несправність в обмотці якоря 

Під час роботи з 
вентиляційних вікон 
з'являється дим або запах 
горілої ізоляції 

Несправність обмоток 
електродвигуна 

Несправність електричної частини 
інструмента 

УВАГА! Під час ремонту машини повинні використовуватися тільки 

оригінальні запасні частини та аксесуари TM GTM. Заміна 

несправних деталей, за винятком тих, які описуються в цій 

Інструкції, повинна здійснюватися тільки в центрах технічного 

обслуговування TM GTM. 

Звертаючись у авторизований сервісний центр, ви отримаєте відповіді на всі Ваші 
запитання щодо ремонту та обслуговування Вашого продукту, а також щодо запчастин за 
телефоном гарячої лінії. Адреси фірмових та авторизованих центрів технічного 
обслуговування вказані в гарантійному талоні, що додається до інструкції з експлуатації, 
а також на сайті TM GTM: gtm.com.ua. Ви також можете дізнатися їх за телефоном гарячої 
лінії. Колектив консультантів охоче допоможе Вам з питань купівлі, застосування та 

налаштування продуктів та приладдя. 
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9. ЗБЕРІГАННЯ 

Під час призначеного терміну служби зберігайте машину в сухому приміщенні, що 
опалюється. Рекомендована температура зберігання від 0°С до плюс 40°С. Зберігайте 
машину у фірмовій упаковці. Перед розміщенням машини на зберігання зніміть робочий 
інструмент. 

Під час транспортування не допускається прямий вплив опадів, прямих сонячних 
променів, нагрів та удари. Транспортування повинно здійснюватися тільки у фірмовій 
упаковці при температурі навколишнього середовища від мінус -10°С до плюс 40°С.Перед 
поміщенням машини на зберігання зніміть робочий інструмент та встановіть перемикач 

напрямку обертання в середнє положення. 

Дбайливо зберігайте робочий інструмент, не допускайте механічних пошкоджень, 
ударів, падіння на тверді поверхні і т.п.; 

Оберігайте робочий інструмент від впливу інтенсивних джерел тепла або хімічно 
активних речовин. 

10. УТИЛІЗАЦІЯ 

Машина, яка виробила встановлений термін експлуатації, підлягає утилізації 
відповідно до правил, встановлених природоохоронним та іншим законодавством країни, 
в якій експлуатується машина. 





 

 

 



 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

PROFESSIONAL TOOL 

 



ОФИЦИАЛЬНЫЙ ДИЛЕР В УКРАИНЕ:
storgom.ua

ГРАФИК РАБОТЫ:
Пн. – Пт.: с 8:30 по 18:30
Сб.: с 09:00 по 16:00
Вс.: с 10:00 по 16:00

КОНТАКТЫ:
+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

Детальное описание товара:
https://storgom.ua/product/gtm-183174.html
Другие товары: https://storgom.ua/setevye-gajkoverty.html 
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